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Write purchased model number here.
Escriba aquí el número del modelo comprado.
Inscrivez le numéro de modèle ici.

For easy installation of your Brizo®

faucet you will need:
READ ALL

READ ALL

water supply hook-up

You may need/Usted puede necesitar/ 
Articles dont vous pouvez avoir besoin:

SI
LI

CO
NE

Para instalación fácil de su llave 
Brizo® usted necesitará:

LEER TODAS

LEER TODOS

suministro de agua

Pour installer votre robinet Brizo®  
facilement, vous devez:

LIRE TOUTES

LIRE TOUS

TWO HANDLE WIDESPREAD
LAVATORY FAUCETS

LLAVES DE LAVAMANOS EXTENDIDAS 
DE DOS MANIJAS

ROBINETS À ENTRAXE LONG À DEUX 
POIGNÉES POUR LAVABO
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Piezas y acabado

®

Componentes electrónicos y pilas (si aplicable)
® -

-

Estos son sus únicos recursos. 

-
®

-

Garantía Limitada de las Llaves de Agua (grifos) Brizo® 

En los Estados Unidos y México: En Canadá:

®

-

-

Parts and Finish
®

Electronic Parts and Batteries (if applicable)
®

These are your exclusive 
remedies. 

®

Limited Warranty on Brizo® Faucets

In the United States and Mexico: In Canada:

®

Pièces et finis

®

-

Composants électroniques et piles (le cas échéant)
®

-

Il s’agit de vos seuls recours. 

-

®

Garantie limitée des robinets Brizo®

Aux États-Unis et au Mexique : Au Canada:

®

-



RP6052

RP6087

RP11729

RP54854

RP34352

RP24938

RP42215▲

RP10700

RP41925

RP54856

RP9519

RP5861

RP24097

RP54853

RP13938 RP13938

RP41923▲

RP41924▲

RP23618

RP42216

RP42165

RP44525

RP44521▲

RP28653▲ 

RP5648▲

RP6140

RP23060▲

RP6142

RP12516

RP6132

RP12517

RP6130
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▲ Note:

▲ Nota:

▲ Note:

RP10612

RP10612

RP10612
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END VALVE & HANDLE INSTALLATION
Note:

Note: 

1
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INSTALACIÓN DEL A VÁLVULA EXTREMA Y LA MANIJA 
Nota:

 

A.

Nota:

INSTALLATION DES SOUPAPES ET DES POIGNÉES
Note : 

A.

Note:

B.

D.

C.

B.

D.

C.

D.
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SPOUT INSTALLATION

Notes:

1
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1 2

MAKE CONNECTIONS TO WATER LINES

3

INSTALACIÓN DEL TUBO DE SALIDA DEL AGUA 

-
Notas: 

INSTALLATION DU BEC

Notes : 

RACCORDEZ LES TUYAUX D’EAU CHAUDE ET D’EAU FROIDE.

HAGA LAS CONEXIONES A LAS LÍNEAS DE AGUA:
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HOSE INSTALLATION

DO NOT ATTACH HOSE TO QUICK CONNECT ADAPTER. 

B.

A. C.

D.

 

WARNING: DO NOT REMOVE the clips 
from the hose assembly. 

A.

B.

C.
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D.

2
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INSTALACIÓN DE LA MANGUERA

NO CONECTE LA MANGUERA AL ADAPTADOR QUICK CONNECT.

 

AVISO: NO QUITE los clips del ensamble de la manguera.

A.

B.

C.

D.

INSTALLATIONS DU TUYAU SOUPLE

NE FIXEZ PAS LE TUYAU SOUPLE AU RACCORD RAPIDE.

 

AVERTISSEMENT : 
N’ENLEVEZ PAS les agrafes qui se trouvent sur le tuyau souple.

A.

B.

C.

D.



RENVOI MÉCANIQUE EN MÉTAL

DESAGÜE AUTOMÁTICO DE METAL

METAL POP-UP
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E.

F.
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Maintenance
If faucet leaks from spout outlet–
If leak persists–

Entretien
Si le robinet fuit par la sortie du bec 

Si le robinet fuit encore–coupez l’eau 

Mantenimiento
Si la llave tiene filtraciones del pico del tubo de salida–

Si la filtración persiste–

2

3

1

1

2

3

Cleaning and Care

Instructions de nettoyage

Limpieza y Cuidado de su Llave


